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Característiques de l’alumnat
1.- Generals

2.- Dels diferents grups
3.- D’ un grup

PERFIL DEL CENTRE
NIVELL SOCIAL: 
( alt



( mitjà






( baix


( mixte
ZONA: 

( centre urbà

( barri perifèric





( poble


( zona rural 

Número d’alumnes d’integració:

Característiques dels grups segons l’aprenentatge

Generals

Grup A

· Demostren amb dificultat o facilitat la seva creativitat i imaginació.

· Resulta fàcil/difícil despertar el seu interès.
· Els agrada o desagrada expressar el que senten.

· Mostren capacitat / incapacitat per organitzar i analitzar el seu propi aprenentatge.

· Són o no són conscients de les avantatges de treballar de forma cooperativa.

· No necessiten o sí necessiten entendre totes les paraules d’un text per comprendre’l.

· Els agrada o desagrada llegir a casa.

Grup B

· Demostren amb dificultat o facilitat la seva creativitat i imaginació.

· Resulta fàcil/difícil despertar el seu interès.
· Els agrada o desagrada expressar el que senten.

· Mostren capacitat / incapacitat per organitzar i analitzar el seu propi aprenentatge.

· Són o no són conscients de les avantatges de treballar de forma cooperativa.

· No necessiten o sí necessiten entendre totes les paraules d’un text per comprendre’l.

· Els agrada o desagrada llegir a casa.

Grup C

· Demostren amb dificultat o facilitat la seva creativitat i imaginació.

· Resulta fàcil/difícil despertar el seu interès.
· Els agrada o desagrada expressar el que senten.

· Mostren capacitat / incapacitat per organitzar i analitzar el seu propi aprenentatge.

· Són o no són conscients de les avantatges de treballar de forma cooperativa.

· No necessiten o sí necessiten entendre totes les paraules d’un text per comprendre’l.

· Els agrada o desagrada llegir a casa.

Grup D

· Demostren amb dificultat o facilitat la seva creativitat i imaginació.

· Resulta fàcil/difícil despertar el seu interès.
· Els agrada o desagrada expressar el que senten.

· Mostren capacitat / incapacitat per organitzar i analitzar el seu propi aprenentatge.

· Són o no són conscients de les avantatges de treballar de forma cooperativa.

· No necessiten o sí necessiten entendre totes les paraules d’un text per comprendre’l.

· Els agrada o desagrada llegir a casa.

NECESSITATS GENERALS, DE GRUP I INDIVIDUALS

Necessitats generals

Necessitats de grup
Grup A

Grup B

Grup C 

Grup D

Necessitats individuals
Grup A, Alumne/a: 

Grup B, Alumne/a: 

Grup C, Alumne/a: 

Grup D, Alumne/a:

PLANIFICACIÓ D’ESTRATÈGIES
1. Referent a l’alumnat

2. Referent a l’equip docent

3. Referent a familiars de l’alumnat
ORGANIZACIÓN DE RECURSOS

Recursos materials
· Video 

· TV 

· Radiocassette/ reproductor CD 

· Càmara de video 

· Ordinadors 

· Pissarra Digital Interactiva

 Observacions:

Recursos d’espais
· Aula d’idiomes 

· Laboratori d’idiomes
· Aula d’ordinadors 

· Teatro 

· Biblioteca

Observacions:

Sortides i activitats formatives
Primer trimestre:

Segon trimestre:

Tercer trimestre:

Horario de clases
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El batxillerat és la continuació de l’escolarització obligatòria i té com a finalitat la consolidació dels aprenentatges bàsics que necessita qualsevol ciutadà o ciutadana per esdevenir participant crític en la vida social, i també ha de preparar l’alumnat per a la recerca i el tractament de la informació propis de l’ensenyament superior, tot garantint la necessària coherència i equilibri de la formació humanística.

JUSTIFICACIÓ TEÒRICA
Per a la consolidació dels aprenentatges bàsics, les matèries lingüístiques, de llengua i literatura, han de centrar-se fortament en els aspectes de la cultura humanística de la formació de l’alumnat i en el desenvolupament de les capacitats comunicatives afavoridores de les capacitats d’anàlisi, síntesi i crítica per a l’accés i elaboració de la informació que es genera en la nostra societat, cosa que es produeix sobretot en l’ús dels mitjans de comunicació i les TIC; així com de la potenciació de les actituds positives davant de la diversitat i pluralitat de la nostra societat.

El currículum de llengües estrangeres participa dels mateixos objectius globals i fonaments metodològics integradors que el currículum de llengua i literatura (catalana i castellana). Tanmateix, la limitació en quantitat i intensitat de contacte amb la llengua meta circumscrita a unes poques hores a la setmana obliga a una gradació del conjunt de competències meta plantejades i a la priorització d’àmbits de competències per sobre d'uns altres. L’objectiu ideal a assolir no és el d’un parlant que s’apropi al parlant nadiu, sinó el d’un usuari eficaç de la llengua meta en activitats de comunicació real. Així, l’eficàcia en la comunicació dels significats desitjats pels parlants-aprenents es prioritza per sobre de la seva correcció formal. Les activitats d’interacció i producció oral es prioritzen per sobre de la producció escrita, i la comprensió funcional i crítica de textos autèntics es més rellevant per les necessitats dels usuaris que la lectura unívoca centrada en la descodificació literal de paraules, oracions i paràgrafs expressament construïts per a exhibir determinats aspectes formals de la llengua meta. 

Competències específiques de l’àmbit de llengües

Una de les prioritats de tot el procés d’aprenentatge i, molt especialment, de les matèries lingüístiques és la d’aconseguir dotar l’alumnat de competència comunicativa. El desenvolupament d’aquesta competència suposa el diferent domini de llengües, tant oralment com per escrit, en múltiples suports i amb el complement dels llenguatges audiovisuals. Per la seva naturalesa, ha d’esdevenir una eina important per aprendre a aprendre i ha de possibilitar la interacció eficaç amb l’entorn. El treball amb una bona varietat de contextos i finalitats determinaran l’assoliment d’aquest objectiu. 

Les matèries lingüístiques tenen una responsabilitat plena en el desenvolupament de la competència estètica i literària, si tenim en compte que la literatura és la màxima expressió de les possibilitats d’una llengua i una eina immillorable per a l’anàlisi, el coneixement i la reflexió sobre l’experiència humana. Així mateix, avala les possibilitats expressives i creatives de les llengües i afavoreix el desenvolupament de la pròpia competència comunicativa. A més, es troba en la base de construccions artístiques en altres formats expressius, com ara el cinema, les cançons, etc. 

La competència plurilingüe i intercultural completa els plantejaments monolingües presents en moltes de les propostes “lingüístiques”. En l’àmbit de l’ensenyament de les llengües esdevé un nucli articulador dels seus aprenentatges, ja que planteja l’estudi de la diversitat i de la variació lingüística com un eix per desenvolupar el pensament propi i la pròpia identitat, i per aprofundir en la representació, la interpretació i comprensió de la realitat que ens envolta. En aquest punt caldrà tenir en compte les propostes del Marc Europeu Comú de Referència, substrat sobre el qual construir l’ensenyament i aprenentatge de les llengües.

Les matèries lingüístiques participen també, com la resta de matèries d’aprenentatge, en el compromís de dotar l’alumnat de la competència en la recerca i el tractament de la informació. Els aspectes propis de l’àmbit es centren en la recerca i reflexió sobre l’entitat de la llengua i els llenguatges, i els múltiples aspectes de la reflexió literària. Sens dubte serà necessària una tasca important de coordinació amb la resta de l’equip docent per consensuar estratègies i itineraris que facilitin els mètodes de recerca, la sistematització de la informació, la utilització de les diferents fonts i la planificació i elaboració del producte final.

OBJECTIUS DE DEFINITIONS
Els dos principals objectius de Definitions són, en primer lloc, desenvolupar entre els alumnes la valoració de la llengua anglesa com a un mitjà per entendre el món que els envolta; i en segon lloc, preparar-los per a superar amb èxit la prova d’accés a la universitat. Per aconseguir aquests objectius, Definitions proporciona una àmplia i motivadora perspectiva sobre temes d’interès actuals i els utilitza com a vehicles o eines per a la comunicació, tan oral com escrita.
Adequació dels objectius de Definitions amb els generals de Batxillerat:

1. Proporciona al professat una bateria completa de recursos per respectar els requeriments de la nova legislació educativa.

2. Proporciona al professorat i a l’alumnat eines tecnològiques que respecten la varietat i diversitat de coneixements sobre l’ús de les noves tecnologies.

3. Ofereix lectures i audicions sobre temes interessants i motivadors que es realitzen a través de diferents mitjans de comunicació.

4. Reforça la idea de que el llenguatge és una part viva de la cultura i l’aprenentatge de la llengua és molt més efectiu quan es presenta a través d’un context cultural significatiu.

5. Anima als alumnes a reflexionar sobre el seu aprenentatge i a considerar-lo un aprenentatge al llarg de tota la vida.

6. Proporciona oportunitats d’avaluació, periòdiques i efectives, tan als alumnes com al professorat, a través de diferents mitjans i per a realitzar a casa o al centre escolar.

OBJECTIUS DE LA LLENGUA ESTRENGERA AL BATXILLERAT
La matèria de llengües estrangeres del batxillerat té com a finalitat el desenvolupament de les capacitats següents:

1. Valorar les llengües estrangeres com a mitjans per comunicar, com a eines d’aprenentatge, tant per accedir a d’altres coneixements i informacions, com per transformar-los o crear-ne de nous i com a instrument que obre possibilitats d’accés a l’oci i al plaer estètic.

2. Participar en converses cara a cara, telefòniques o electròniques amb parlants nadius i no nadius sobre temes relatius a l’entorn on es mou l’aprenent, com ara els estudis, l’oci o els temes d’actualitat, i fer front a les situacions lingüístiques que poden aparèixer en el moment que la llengua objecte d’aprenentatge esdevé la principal llengua de comunicació (viatges, intercanvis, …). 

3. Produir un discurs eficaç, senzill i coherent sobre temes que li són familiars o d’interès personal i descriure fets i experiències, somnis, esperances i ambicions, i donar raons i explicacions de les opinions i projectes de manera breu i entenedora.

4. Comprendre les idees principals d’informacions orals i escrites clares sobre temes relatius a l’entorn on es mou l’aprenent: els estudis, l’oci, el dia a dia, i de temes d’actualitat. 

5. Comprendre globalment i gaudir d’obres completes originals rellevants per als aprenents, com ara contes o novel·les breus, pel·lícules, documentals, còmics, cançons, produccions digitals, etc. Fent servir, si s’escau, diferents tipus de suport (diccionaris, glossaris, subtítols…).

6. Desenvolupar una actitud de reflexió sobre la llengua en la comunicació amb la finalitat de millorar les produccions pròpies i comprendre les dels altres, mostrant una capacitat de raonament pròpia i esperit crític.

7. Prendre consciència del propi procés d’aprenentatge, de les estratègies per aprendre i dels recursos a l’abast, i desenvolupar un grau d’autonomia suficient que al final de l’escolaritat li permeti prosseguir l’aprenentatge de les llengües estrangeres ensenyades al centre, i iniciar-se en l’aprenentatge d’altres llengües.

8. Valorar críticament diferents expressions culturals i artístiques lligades a la realitat lingüística i social de les comunitats que parlen la llengua estrangera, per tal d’aconseguir una millor comprensió de cultures distintes a la pròpia, i una millor comunicació amb els seus parlants, comprenent alhora el valor relatiu de les convencions socioculturals.

9. Conèixer i valorar la riquesa de la realitat multilingüe i pluricultural del món actual. Prendre consciència de les varietats d’ús de la llengua meta com a llengua primera, segona o llengua de comunicació internacional en diferents zones geogràfiques del món, i en diferents àmbits d’ús: comerç, ciència, lleure, relacions personals, etc. 

10. Acceptar com a part ineludible de l’aprenentatge l’ansietat produïda quan es troben entrebancs en la comunicació en llengua estrangera. Desenvolupar estratègies per a superar la inseguretat pròpia, i sensibilitat envers les dificultats dels parlants al·lòctons quan parlen la pròpia llengua.

CONTINGUTS PRIMER CURS
DIMENSIÓ COMUNICATIVA
Participació en interaccions orals, escrites i audiovisuals

· Utilització de forma habitual la llengua estrangera com a llengua vehicular a classe. 

· Participació activa en converses reals cara a cara i a través de mitjans electrònics, que abordin diverses situacions i temes rellevants per a l’aprenent. 

· Ajustament de la forma d’intervenir en la conversa tenint en compte el grau de familiaritat amb l’interlocutor i el grau de formalitat del context. 

· Agafar i cedir el torn de paraula de forma apropiada.

· Comprovació de la comprensió quan es troben dificultats en la conversa, i demanda i oferiment d’aclariments. 

· Participació activa  en discussions o debats orals sobre temes familiars i rellevants per a l’aprenent, o en fòrums digitals, escoltant o llegint atentament, expressant de manera breu la pròpia opinió.

· Correspondència informal simple amb finalitats diverses, tant en suport paper com per via electrònica, respectant les convencions de cada gènere i mostrant nivells de correcció formal suficient per l’eficàcia del missatge.

Comprensió de discursos orals, escrits i audiovisuals

· Alt grau de comprensió del discurs propi de l’aula tant oral com per escrit: instruccions per executar les tasques de classe, organització de la feina, explicacions del professorat i dels companys i companyes. 

· Comprensió bàsica de la funció i la intenció discursiva principal de diferents documents orals i escrits.

· Comprensió dels elements centrals de narracions, explicacions i converses autèntiques enregistrades en àudio o vídeo amb durada, complexitat cognitiva, lingüística i discursiva limitades, en condicions determinades: situacions de la vida quotidiana, en varietats estàndard de la llengua, amb unes condicions d’audibilitat i intel·ligibilitat favorables.

· Identificació de les idees principals i extracció d’ informacions específiques principals de varietat de tipus de textos orals i escrits sobre temàtiques d’interès general i de divulgació de diferents camps del saber provinents de mitjans no especialitzats.

· Inferències a partir del context lingüístic, paralingüístic i no lingüístic, en textos orals i escrits.

· Lectura extensiva de novel·les graduades i d’obres amb valor literari accessibles, completes o adaptades. 

Producció de discursos orals, escrits i audiovisuals

· Narració oral o escrita simple i eficient d’episodis biogràfics, anècdotes personals i relats històrics o de ficció molt breus.

· Descripció oral o escrita de persones, objectes i llocs amb una finalitat comunicativa.

· Explicacions senzilles al voltant d’un tema d’interès prèviament preparat, tot explicant raonadament les opcions personals, amb el suport d’elements visuals i/o d’un breu esquema.

· Argumentació bàsica de les pròpies idees en debats o discussions a l’aula. 

· Exposició oral de treballs personals o de grup, elaborats amb anterioritat, on s’estableixen relacions de causa i efecte.

· Recitació o dramatització de textos propis o aliens en actuacions en viu preparades amb anterioritat, o enregistrades en àudio o vídeo. 

Coneixements del funcionament de la llengua i el seu aprenentatge

· Reflexió a partir d’activitats de comunicació sobre algunes regles bàsiques de funcionament del sistema gramatical (fonologia, morfosintaxi, semàntica) i sobre normes pragmàtiques i discursives bàsiques, mitjançant processos d’inducció o deducció. 

· Interrelació i integració dels coneixements sobre la llengua i la comunicació adquirits en diferents contextos d’aprenentatge formal i no formal (classes de llengües primeres i estrangeres, classes d’altres matèries, vida escolar i privada).

· Utilització eficient dels coneixements sobre la llengua i la comunicació adquirits en diversos contextos formals i no formals per a millorar la comprensió i expressió pròpies en llengua estrangera. 

· Presa de consciència sobre els propis processos d’aprenentatge de la llengua, la utilitat de les estratègies desenvolupades en la comprensió i producció de missatges. 

· Autoavaluació de les pròpies fortaleses, dificultats a l’aprenentatge i competències en llengua estrangera assolides. Identificació dels progressos i d’àrees de millora prioritàries. 

· Presa de consciència sobre la influència dels aspectes emocionals sobre l’aprenentatge de la llengua estrangera, i desenvolupament d’estratègies per a superar la inseguretat pròpia del parlant al·lòcton. 

Dimensió de recerca i tractament de la informació

· Interpretació d’informacions presentades de forma gràfica, com ara en taules, diagrames o esquemes, similars als utilitzats en la vida quotidiana.
· Utilització eficaç de material de consulta tant per trobar informacions (enciclopèdies, revistes, llibres de divulgació, pàgines web) com per millorar les seves capacitats de comprensió i expressió (diccionaris i gramàtiques).

· Discriminació crítica de la fiabilitat de les fons d’informació consultades.

· Col·laboració per a resoldre en equip tasques de tipus cognoscitiu o social com ara, resoldre un problema de lògica o decidir l’organització ideal d’un grup social, i autoavaluació de la capacitat per a treballar en equip. 

· Elaborar, individualment o en grup, treballs de tipus acadèmics sobre un àrea cultural o científica d’interès per a l’alumnat: història, literatura, música, ciència, tecnologia etc., respectant les característiques formals d’un treball acadèmic, després d’haver cercat documentació sobre el tema.

· Redactar i posar en comú oralment informes breus i senzills explicant el procés que s’ha portat a terme per a realitzar una activitat determinada, com ara un petit experiment, i presentar públicament els resultats.

· Planificar, executar individualment o en grup, petites recerques o fragments de recerques que impliquin la recollida, processament i interpretació de dades, i la presentació oral de resultats.

· Ús de les eines TIC / TAC per a l’elaboració i la comunicació del coneixement. 

· Respecte dels drets d’autoria i citació de fons segons algun dels estàndards acceptats per la comunitat acadèmica.

Dimensió plurilingüe i intercultural

1. Valoració de la riquesa de la realitat multilingüe i pluricultural del món actual i reflexió sobre l’efecte que l’ús de llengües internacionals pot tenir en la preservació de la diversitat lingüística. 

2. Presa de consciència sobre les varietats de la llengua meta en les zones geogràfiques on es parla com a llengua primera o segona; de l’ús que se’n fa com a llengua de comunicació internacional; i de la no correspondència unívoca entre la llengua meta i les diferents cultures que utilitzen aquesta llengua com vehicle d’expressió.

3. Sensibilitat envers les dificultats dels parlants al·lòctons quan parlen la pròpia llengua.

Dimensió estètica i literària

· Lectura amb comprensió suficient, facilitada per l’ús de glossaris o d’altres elements de suport, de fragments literaris curosament seleccionats pel seu interès pels aprenents, el seu valor literari o històric i la seva complexitat lingüística.

· Lectura amb comprensió suficient d’alguna obra completa original, amb valor literari, adequada i accessible (novel·la curta, conte, etc). 

· Reacció personal davant d’una obra de valor estètic (literària, cinematogràfica, còmic) expressada oralment o per escrit, utilitzant com a suport anotacions, esquemes, etc. 

CONTINGUTS SEGON CURS
Formen part del segon curs tots els continguts abordats a primer curs, amb nivells lleugerament superiors de fluïdesa, complexitat, correcció, cohesió, coherència i adequació, als quals s’han d’afegir els següents:
Dimensió comunicativa

Participació en interaccions orals, escrites i audiovisuals

· Participació en converses simulades que introdueixin a l’aula varietat de situacions comunicatives que l’aprenent pot trobar en el present o en un futur proper, com ara simulacions d’entrevista de treball, converses telefòniques, presentació de reclamacions, demandes de serveis o d’informacions, etc.
· Participació activa a discussions o debats orals o en fòrums digitals, sobre temes d’alguna complexitat preparats amb antelació escoltant o llegint atentament, expressant acord o desacord i argumentant breument les pròpies opinions respectant les convencions del gènere.

· Impartir instruccions de manera que l’interlocutor pugui realitzar una acció de manera adequada en contextos cognitivament més exigents, com ara aprendre a fer servir una eina determinada, etc. adaptant la formar de parlar al seu grau de comprensió.

· Correspondència informal i amb un cert grau de formalitat, amb finalitats diverses (demanar informació, demanar disculpes, formular una queixa, etc), tant en suport paper com per via electrònica, respectant les convencions de cada gènere i mostrant nivells de correcció formal superiors.

Comprensió de discursos orals, escrits i audiovisuals

· Comprensió crítica de la funció i la intenció discursiva principal de diferents documents orals i escrits.

· Identificació de les idees principals i extracció d’ informacions específiques principals de varietat de tipus de textos orals i escrits de més gran complexitat lingüística i discursiva sobre temàtiques d’interès general i de divulgació de diferents camps del saber provinents de mitjans no especialitzats. 

Producció de discursos orals, escrits i audiovisuals

· En presentacions orals, ús de recursos verbals i no verbals (gestuals, audiovisuals) per tal de captar i mantenir l’atenció de l'audiència, i de facilitar la comprensió del missatge

· Ús eficient del coneixement adquirit també en altres matèries sobre les tècniques de maneig de les idees per a l’elaboració de discursos: pluja d’idees, organització d’anotacions en esquemes i mapes conceptuals, etc.

· Planificació de l’estructura del discurs en paràgrafs organització de idees en paràgrafs segons ordenats segons la funció que cada paràgraf acompleix en el conjunt del text.

· Redacció de textos persuasius com ara un assaig, article o discurs, recorrent de manera bàsica a l’argumentació i la contra-argumentació.

· Redacció d’assaigs de tipus acadèmic al voltant d’un tema d’interès, on s’expressin raonadament les opcions personals, seguint un esquema o textos previs com a suport.

· Composició bàsica de textos de gèneres específics que seran útils durant la vida laborar i/o universitària, per exemple un currículum o una carta d’autopresentació amb organització de la informació, correcció formal i presentació adequades.

· Familiarització amb els principals gèneres electrònics (correu, xat, missatgeria, SMS, fòrum, etc.) i amb les seves regles específiques de composició i cortesia. 

Coneixements del funcionament de la llengua i el seu aprenentatge

· Presa de consciència de les diferències entre el valor literal i el valor pragmàtic dels enunciats, i sensibilització sobre alguns aspectes diferencials en les formes d’executar diferents actes de parla entre la llengua pròpia i la llengua meta, (demanar favors, compliments, acord i desacord, queixes, donar ordres, etc.). 
· Identificació dels trets bàsics que caracteritzen un determinat context comunicatiu (relació entre emissor i receptor, finalitat discursiva, grau de formalitat i familiaritat, etc.) i de recursos elementals per adequar-hi el tipus de discurs generat. 

· Diversificació bàsica de recursos lingüístics per a l’expressió dels significats volguts: ús d’alguns sinònims, algunes formes alternatives bàsiques de codificar les relacions lògiques entre idees, petita selecció de frases fetes o modismes, etc.

· Presa de consciència sobre els principals dificultats pròpies en la producció d’enunciats i textos, i ideació de formes de treball pròpies que facilitin la monitorització i l’autoedició de les pròpies produccions per tal d’aconseguir productes de més gran qualitat. 

· Presa de consciència sobre diferències bàsiques (lèxiques, fonològiques o d’altres) entre les principals varietats geogràfiques estàndard de la llengua meta i reconeixement de la legitimitat de totes elles.

Dimensió de recerca i tractament de la informació

1. Explicació de processos històrics, tecnològics o científics estudiats, a partir d’anotacions, diagrames o altres tipus de recursos. 

2. Planificació i execució individualment o en grup de petites recerques o fragments (per exemple, un fragment del treball de recerca oficial de batxillerat) que impliquin la formulació d’hipòtesis, recollida, processament i interpretació de dades, i la presentació de resultats oral o per escrit en llengua estrangera, d’una manera clara i precisa.

Dimensió plurilingüe i intercultural

1. Presa de consciència sobre les manifestacions culturals arreu el món i de les pràctiques socials diferenciades que es vehiculen a través de la llengua objecte d’estudi.

2. Reflexió sobre els usos socials de la llengua i sobre les relacions entre llengua i poder. 

Dimensió estètica i literària

· Redacció de ressenyes crítiques senzilles sobre una obra literària o una pel·lícula, seguint un esquema o altres ressenyes crítiques com a suport.

EINES DE DEFINITIONS PER ASSOLIR ELS OBJECTIUS

· Variada i completa selecció de recursos.  Definitions ha estat escrit per respondre als nous requisits educatius en la seva totalitat. La diversitat de materials que acompanyen a Definitions ha estat desenvolupada amb l’objectiu de proporcionar un curs flexible i que permeti personalitzar el curs, tant en funció de l’alumnat com del professorat.

· Selecció especial del contingut de les seccions reading and listening. Els textos de les seccions de reading and listening han estat cuidadosament seleccionats, no sols per respondre als interessos dels alumnes (moda, música, esports,...) si no també per animar-los a debatre sobre aspectes reals del món que els envolta: pobresa, salut, medi ambient... A més, Definitions presenta aquests textos a través de diferents mitjans, en esport paper, audiovisual o digital, per cubrir tots els tipus de necessitats i preferències d’aprenentatge.

· Verbal and written expresion. Al llarg de l’student’s book  les lliçpns han estat estructurades amb molta cura per proporcionar als alumnes, amb freqüència regular, oportunitats de producció de textos en anglès, tant orals com escrits. Aquestes activitats tenen com a objectiu animar als alumnes en la producció de textos i apareixen en totes les unitats sota els títols:

· Getting Ready and Trivia Quiz sections.

· Talk about it activity.

· Pronunciation and Speaking sections.

· Writing sections.

· Exam practice section.

· Writing reference section.

· Sabem que l’alumne pot sentir-se frustrat a l’ exposar una opinió o una idea si no ha tingut un guió o una seqüència clara d’instruccions a l’activitat. Per això,   a Definitions, totes aquestes seccions i activitats estan molt ben estructurades.  A més, les seccions de vocabulari i gramàtica de cada unitat ofereixen els conceptes, funcions i llenguatge útil necessari per a la realització de les activitats esmentades. En cas de necessitar soport o informació extra per a la comprensió i elaboració de les produccions orals i escrites, tant l’alumne com el professorat tenen a la seva disposició els següents components:

· The Language Skills Trainer (en primero de bachillerato)

· The Exam Trainer (en segundo de bachillerato)

· The workbook

· The Definitions Website

· The Teacher’s Resource Book.

· La dimensió cultural i el contingut cross-curricular. La legislació vigent sosté que una de les maneres per garantir un aprenentatge motivador es a través de la comprensió de la cultura del pais o països en els que es parla la llengua en estudi. Definitions  inclou referències tant informals d’aquesta cultura com més formals: música, entreteniment, moda, cultura popular, llei i ordre, sistemes educatius, institucions de països de llengua anglesa ... D’altra banda,  Definitions inclou referències i conceptes d’altres àrees curriculars que són treballades quan s’ha considerat més oportú i que animen a l’alumnat a utilitzar coneixements previs adquirits sobre aquest tema. Exemples d’aquest tractament cross-curricular són biografies de personatges de la història, beneficis dels avanços tecnològic, debats sobre descobriments biològics i teories económiques.

· The Common European Framework  i estratègies per animar als alumnes a reflexionar sobre el seu aprenentatge. La legislació vigent i les iniciatives polítiques com The Common European Framework of Reference, han fomentat i proporcionat la idea de que l’estudi d’una llengua estrangera és una experiència d’aprenentatge que tindrà lloc al llarg de la vida. Definitions ha estat escrit específicament per ajudar als alumnes a saber com poden optimitzar al màxim els seu potencial d’aprenentatge actual i futur, a través del treball en totes les destreses de comunicació junt amb la pràctica de destreses d’aprenentatge presents en l’students’ book. A més, The Language Skills Trainer, que ha estat dissenyat per treballar a casa, proporciona quantitat i varietat de tips i oportunitats per a que l’alumnat pugui reflexionar abans, sobre tasques i activitats que farà a classe. D’aquesta manera, l’alumne se sent millor preparat en el moment de realitzar l’activitat a classe i pot aprofitar millor l’oportunitat de treball sobre una destresa o una altre a través de diferents contextes. 

AVALUACIÓ, AUTO AVALUACIÓ I PROVES D’AVALUACIÓ
L’avaluació és una eina necessària per a que l’alumne sigui cosncient dels resultats dels seu progrés i sigui capaç de reflectir-los de manera productiva. Una de les maneres més motivadores de comprovar el seu progrés o el resultat del seu treball és utilitzant la pàgina web per l’alumne de Definitions que inclou àrees de vocabulari, de gramàtica, de comprensió lectora, de listening y speaking, … En aquesta pàgina web els alumnes estan informats de la correcció de les respostes que han donat a una extensa i variada gama d’activitats i exercicis. En cas necessari poden obtenir ajuda o provar noves respostes fins a realitzar correctament l’activitat. Els alumnes poden realitzar totes les activitats amb total confiança i amb la tranquil·litat de que ningú els està mirant quan treballen. A més d’aquest excepcional recurs, que pot ser utilitzat a casa o al centre escolar, els alumnes disposen de les següents seccions per comprovar el seu progrés:

· Progress Check

· Error Correction

· Exam Practice

· Grammar Reference and practice section

· Word order Corner

I per ajudar al professorat en la tasca d’avaluar l’avanç dels alumnes i ajudar-los en cas de percebre alguna dificultat, Definitions ofereix un paquet d’eines d’avaluació que inclouen: 
· Photocopiable tests in the Teacher’s Resource Pack.

· Editable tests on the Definitions Test CD-ROM.

CRITERIS D’AVALUACIÓ PRIMER CURS
1. Comprendre sense grans dificultats les explicacions, instruccions i indicacions detallades de la professora i les que apareixen en el material de treball escolar. 

2. Comprendre les idees principals i els detalls essencials de converses, debats, narracions o explicacions on participen nadius o/i no nadius, tant si s’assisteix en directe com si està enregistrada, sempre que es parli amb claredat i en varietats estàndard de la llengua. 

3. Comprendre el sentit general d’obres audiovisuals autèntiques en versió original amb subtítols. 

4. Iniciar i mantenir converses informals senzilles amb parlants de la mateixa edat sobre temes d’interès comú.

5. Identificar les dificultats en el flux comunicatiu dins la conversa i desplegar recursos (reformulacions, demandes de repetició, etc.) per reparar els problemes detectats. 

6. Prendre la paraula i cedir-la de forma apropiada en converses i debats. 

7. Participar en converses i debats de classe per intercanviar idees i opinions, i arribar a acords argumentant breument la pròpia opinió. 

8. Explicar amb relativa fluïdesa els propis interessos, experiències personals, plans i il·lusions. 

9. Explicar històries, trets biogràfics i anècdotes personals o no, i descriure persones, objectes i llocs. 

10. Fer breus presentacions orals públiques prèviament preparades sobre un tema d'interès (actualitat, contingut acadèmic, petita recerca, etc.) fent servir estratègies per captar i mantenir l’atenció de l’audiència. 

11. Explicar breument el procés o el resultat d’un treball propi o de grup, amb el suport de breus anotacions.

12. Llegir amb velocitat i comprensió suficient lectures graduades o novel·les adaptades de nivell mitjà. 

13. Comprendre detallada de textos de tipologia diversa i dificultat controlada i realitzar tasques associades amb la lectura. 

14. Donada una finalitat determinada, trobar informació rellevant, avaluar la fiabilitat de la font i citar-la de forma adequada. 

15. Redactar un text d’un o dos paràgrafs breus sobre un tema proper als interessos dels estudiants on s’expliqui de manera ordenada i coherent un fet, idea, opinió, etc. amb correcció formal (ortogràfica i morfosintàctica) bàsica. 

16. Cooperar amb els companys en la realització de tasques d’aprenentatge demostrant capacitat d’organitzar-se, responsabilitzar-se, compartir la informació i avaluar el funcionament de l’equip de treball. 

17. Utilitzar els coneixements adquirits a l’aula de llengua estrangera i en altres contextos formals i no formals per a millorar l’actuació en llengua meta.

CRITERIS D’AVALUACIÓ SEGON CURS
Tots els criteris d’avaluació explicitats a primer curs, amb nivells lleugerament superiors en fluïdesa, complexitat, correcció, cohesió, coherència i adequació, als quals s’han d’afegir els següents: 

1. Comprendre críticament les idees principals dels noticiaris de ràdio i televisió, i en articles de premsa sobre temes rellevants per als estudiants apareguts en mitjans de repercussió internacional. 

2. Comprendre el sentit general i les idees principals de còmics, històries, i altres tipus d’obres autèntiques d’extensió limitada. 

3. Participar activament a discussions o debats orals o en fòrums digitals, sobre temes d’alguna complexitat preparats amb antelació escoltant o llegint atentament, expressant acord o desacord i argumentant breument les pròpies opinions respectant les convencions del gènere.

4. Redactar textos de tipologia variada (narratiu, explicatiu, augmentatiu, epistolar, normatiu, dialogat, ressenya crítica, etc.) de 100 a 200 paraules d’extensió sobre temes propers als interessos dels estudiants, temes d'actualitat, interès general o acadèmic, on s’expliqui de manera ordenada i coherent un conjunt d’informacions, fets, idees o opinions, amb correcció formal (ortogràfica i morfosintàctica) bàsica, tenint en compte els elements essencials del context comunicatiu real o simulat. 

COMPONENTS DE DEFINITIONS
1. STUDENT’S BOOK

Al llarg de l’ student’s book, les seccions clarament estructurades de vocabulari i gramàtica ofereixen als alumnes el llenguatge que necessitaran per captar el tema de la unitat de manera efectiva i evitant la frustració.

El material de referència al final del llibre, 46 pàgines, fomenta l’autonomia d’estudi de l’alumne, a casa i al centre escolar. Aquestes pàgines inclouen guies competes per resoldre problemes sobre gramàtica, composicions escrites, dificultats de pronunciació i un sumari d’estratègies per millorar les destreses de lectura i comprensió auditiva.
2. WORKBOOK

Pràctica ssitemàtica del lèxic i la gramàtica de la unitat presentats en el student’s book. A més, proporciona activitats de consolidació de lectura, escriptura i destreses auditives. També inclou 18 pàgines de referència gramatical que permeten que l’alumne revisi i practiqui els conceptes gramaticals.

3. LANGUAGE SKILLS TRAINER

Una de les principals dificultats del professorat de batxillerat és la amnca de temps per donar tots els continguts del curs, treballar cadascuna de les destreses i a més, practicar models d’exàmens d’accés a la universitat. L´objectiu del Language Skills Trainer és estalviar una mica d’aquest temps al proporcionar a l’alumnat explicacions i pràctica de conceptes o àrees que treballarà a casa i que ajudaran a que l’alumne arribi millor preparat a classe de manera que les explicacions a l’aula siguin més efectives i significatives. Dit d’una altra manera, aquest component ha estat dissenyat per fer a casa una preparació prèvia de les lliçons de la classe, oferint a l’alumne tots els tips o notes en la seva pròpia llengua i així fer una millor explotació del temps disponible de classe. Entre d’altres, el Language Skills trainer prepara als alumnes per les activitats de listening de la classe, inclou activitats per memoritzar i practicar el vocabulari de la unitat, etc.

4. THE DEFINITIONS WEBSITE

Un dels aspectes més motivadors de l’aprenentatge d’una llengua estrangera és tenir informació inmediata dels nostres intents al dir o escriure alguna cosa nova. En el món real obtenim aquesta informació o feedback d’ una altra persona, del nostre interlocutor, però això és força difícil a classe. Tanmateix, amb la pàgina web de Definitions, l’alumne té una oportunitat real per obtenir aquest tipus de feedback i a més, a qualsevol moment del dia.
A través de la pàgina web de Definitions, els alumnes, no sols consoliden i amplien la gramàtica i el vocabulari de la unitat a través de centenars d’activitats. Els alumnes també poden practicar speaking en un contexto real, gaudir de noves lectures, comprovar la seva comprensió auditiva, practicar les seves habilitats d’escriptura, enviar per correu electrònic al seu professor/a els deures de casa...
Pel que fa al professorat, pot enviar avisos o correus als alumnes sobre activitats a realitzar o deures, a través del Definitions Teacher’s Task Center. A més, quan l’alumne ha realitzat las seves tasques online, èr exemple una composició escrita, també pot enviar-la al seu professor.

The Definitions website és una eina excel·lent per seguir el progrés dels alumnes i guardar els resultats del seu treball en un format còmode i clar.

6. TEACHER’S BOOK

De fàcil ús, inclou la reproducció a tot color de les pàgines de l’student’s book i proporciona notes senzilles per a cada lliçó.

Característiques destacables:

· Respostes de les activitats integrades en la reproducció de la pàgina de l’student’s book.

· Notes sobre el context social o històric de la lliçó.

· Useful tips.

· Activitats extres per a fast-finishers.
· Trancripcions de les audicions integrades en la lliçó.

7. TEACHER’S RESOURCE PACK

Llibre de recursos fotocopiables excel·lentment organitzat que inclou:

· Tests per a cada unitat 
· Tests per a cada trimestre

· Test de final de curs

· Extra listening tests

· Reading and writing skills extra worksheets

· Listening and speaking skills extra worksheets

· Grammar extra worksheets

· Vocabulary extra worksheets

Tots els exàmens estan disponibles en format electrònic, com documents de Word, per poder ser editats segons les necessitats de l’alumnat i el professorat.

METODOLOGIA 

El mètode Definitions consta de varis components que es treballen de manera integrada. Tots ells, al estar específicament dissenyats per a la sèrie es complementen i permeten consolidar els conceptes i destreses treballades en l’student’s book.

ORGANIZACIÓ D’UNA UNITAT

Vocabulary 1

Tant l’student’s book como el workbook comencen presentant el vocabulari del tema o tòpic de la unitat. En aquestes pàgines s’inclouen Definitions boxes acompanyats d’una sèrie d’activitats que tenen com objectiu introduir el tema de la unitat i prendre consciència del coneixement previ que tenen els alumnes sobre el tema. Per suposat, es proporcionen activitats específiques d’aprenentatge i memorització de vocabulari, però també un Trivia test, que consisteix en una activitat motivadora per finalitzar la classe. En el Language Skills Trainer  els alumnes tenen notes en la seva llengua materna sobre com organitzar el nou vocabulari adquirit i estratègies per meoritzar-lo.

Reading

Els textos de l’student’s book i el workbook de la secció de lectura  comparteixen vincles sobre el tòpic però abracen aspectes diferents del tema de la unitat. L’objectiu és proporcionar riquesa de vocabulari sobre el tema que ens ocupa i que l’alumne no tingui la sensació de repetir alguna cosa que ja ha vist en un o altre material.

En el Buzz words box  es destaquen les paraules i expressions més habituals i d’ús freqüent que apareixen en els textos esmentats.

Les activitats Talk about it són una oportunitat per a que els alumnes aportin la seva opinió sobre el tema a la resta de la classe.

Les activitats de comprensió del text inclouen notes i estratègies per fer més efectiu l’aprenentatge de la llengua anglesa.

Grammar

L’student’s book proporciona dues pàgines per unitat i el workbook tres, amb activitats graduades que permeten la reflexió i la pràctica de l’estructura gramatical o funció objectiu de la unitat que necessitaran per realitzar les tasques d’speaking i writing corresponents.

Tant l’student’s book como el workbook iinclouen activitats Error correction amb l’objectiu de que l’alumne prengui consciència dels errors més habituals, que aprengui dels mateixos i que reflexioni sobre la seva pròpia evolució en l’aprenentatge de la llengua.

Vocabulary 2

Aquesta secció completa el treball de les lliçons inicials de la unitat ensenyant construcció de vocabulari amb l’objectiu d’incrementat el potencial d’expressió dels alumnes al debatre un tema.
El Language Skills trainer ajuda als alumnes a preparar la classe següent ja que introdueix i explica en llengua materna l’estructura del llenguatge en estudi. Els alumnes també poden utilitzar el material corresponent d’aquest component per consolidar les explicacions de classe.

Listening and Speaking

Aquesta secció ensenya estratègies per millorar aquestes habilitats incrementant el control que té l’alumne sobre el procés i ensenyant com aconseguir informació rellevant. En el workbook s’ofereix més pràctica relacionada amb el mateix tòpic.

El Language Skills Trainer proporciona notes i avisos sobre com preparar una activitat listening i fa especial atenció en la preparació d’una exposició oral sobre punts de vista o l’opinió de l’alumne.

Writing

Tant en l’student’s book como en el workbook s’analitza un text model seguit d’una sèrie d’activitats que tenen com objectiu ensenyar als alumnes la importància dels marcadors de la composició escrita.

La tasca escrita és un autèntic repte per l’alumne, però al mateix temps, és l’oportunitat de reflectir tot el llenguatge adquirit al llarg de la unitat en un escrit construït amb frases ordenades i dotat de significat.

Les activitats Correct the errors i Word order corner ofereixen pràctica extra i efectiva que ajuda als alumnes a aconseguir amb èxit aquesta tasca final.

Definitions Website

Proporciona a l’alumnat una quantitat excepcional d’activitats que practiquen tots els conceptes treballats en l’student’s book. Una novetat especial és la secció d’Speaking en la que els alumnes poden descobrir i aprendre sobre la llengua que s’utilitza en trobades reals amb parlants de llengua anglesa. Els alumnes de batxillerat apreciaran l’oportunitat de realitzar aquestes activitats online i seran conscients de l’augment de coneixements que van adquirint al llarg del curs.

En la pàgina web els alumnes trobaran activitats per a les següents seccions:

· Grammar

· Vocabulary

· Reading

· Listening

· Writing

· Speaking

Actualment, molts alumnes prefereixen realitzar les tasques de casa en format digital. La pàgina web de Definitions facilita aquesta opció de treball afegint la possibilitat de revisar, practicar i escriure els deures online. Una vegada acabats, s’envien al professor/a a través de la mateixa pàgina web.

Evaluation, self-evaluation and assessment tests

Les pàgines Progress check al final de cada unitat de l’student’s book permeten a l’alumne:

· revisar el treball que han realitzat al llarg de la unitat.

· reflexionar sobre el seu aprenentatge.

· Comprovar si el seu nivell de coneixement sobre la gramàtica va incrementant a mesura que passen les unitats.

Les seccions Exam practice, Writing reference i Grammar reference and practice, també al final de l’student’s book, ofereixen més oportunitats de comprovar el progrés en l’aprenentatge i de reflexioanr sobre allò que s’ha après.

Per últim, els tests i exàmen, que es subministren en soport paper i en soport CD-ROM per a que pugin ser modificats en funció de cada realitat educativa, de les necessitats de l’alumnat, de les del centre i de les expectatives del professorat. Aquest CD-ROM conté: 9 tests d’unitat, 3 tests de trimestre, 1 test de final de curs, 9 listening tests i les transcripcions corresponents. 

